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Det er valgene våre langt mer enn evnene, som forteller hvem vi virkelig er.

 

J.K. Rowling


PERSONGALLERI

Aila Jakobsen, f. 1855

Isak, f. 1875, Ailas sønn

Karstein Jakobsen, f. 1832, Ailas far, gruvearbeider

Milly Jakobsen, f. 1833, Ailas mor

Vilja Jakobsen, f. 1860, Ailas lillesøster

Teodor Jakobsen, f. 1862, Ailas lillebror

Magdalena Jakobsen, f. 1812, Ailas mormor

Anton Jakobsen, f. 1807, Ailas morfar

Maret Jentoft, f. 1854, Ailas venninne

Klemet Jentoft, f. 1854, Marets ektemann

Sara og Emma Jentoft, f. 1873 og 1875, Maret og Klemets døtre

Gard Edvardsen, f. 1852, fiskersønn, far til Isak

Lina Edvardsen, verksdoktorens datter, gift med Gard

Thomas Henry Walsh, walisier, direktør på Senjens Nikkelverk

Penelope Walsh, Poppy blant venner, direktørens kone

Lea Hansine Hansen, f. 1842, kokke hos gruvedirektøren

Simone, tjenestepike hos gruvedirektøren

Johan, svensk gruvearbeider

Ylva, Isaks barnepike

Ravna og Issat, samer


Slik sluttet forrige bok:

Aila vendte ansiktet mot Gard, hun orket ikke se på herr Edvardsen. Den mannen bød henne imot.

– Kan jeg få besøke ham iblant, slik at han ikke glemmer meg?

Gard kastet et blikk mot faren og kremtet.

– Min far og jeg har blitt enige om at du må vente en stund med å besøke ham, sa han lavt.

Aila så forskrekket på ham.

– Hva? Du kan ikke mene det. Isak har rett til å se sin mor.

– Du får ikke besøke ham, da vi anser at det vil skade hans utvikling. Han må først falle til ro på et nytt sted. Forstår du hva jeg sier? Det var stemmen til herr Edvardsen.

Aila stirret forskrekket på ham før hun flyttet blikket til Gard. Han satt rolig og så på henne.

– Hvorfor gjør du dette mot meg, Gard? Har du ikke gjort meg nok vondt? Det var så vidt stemmen bar, og hun måtte stålsette seg for ikke å begynne å gråte.

– Jeg er enig med min far, Aila. Isak trenger ro nå, til å knytte seg til meg og Lina. Stemmen var rolig, og øynene hadde et kjølig drag. – Du vil få anledning til å treffe ham når han blir større. Jeg er lei meg, men slik må det bli.

Aila ville skrike til ham at det ikke var sant, samtidig måtte hun erkjenne, uansett hvor vondt og vanskelig det var, at for øyeblikket var dette det beste for Isak. Men det gjorde så vondt. Hun fant ingen ord, ble bare sittende og stirre på ham med åpen munn.


1

August 1875

Aila stirret på Gard, men hun så ham ikke klart. Tårene fylte øynene og sløret blikket hennes.  Hun kjente en intens lyst til å kaste seg på kne foran ham og trygle ham om å få besøke Isak, men slo tanken fra seg like fort som den kom. Det ville bare gjøre henne mindre, i både sine egne og deres øyne.

Hun løftet hodet og møtte blikket til Gards far. Det var isnende kaldt, uten et snev av medfølelse. Aila kjente det stramme i magen. Den mannen er ond, tenkte hun. Han er farlig, og villig til å gjøre hva som helst for å få viljen sin.

Hun gjorde et kast med hodet og så rolig på ham.

– Kanskje det beste er at han får tid til å finne seg til rette i sitt nye hjem. Som De sikkert forstår, vil jeg bare det beste for Isak.

– Du tenker klokt, frøken Jakobsen. Han knep leppene sammen og stirret hardt på henne før han fortsatte: – Det er bra. Han tenkte seg litt om. – Om et års tid kan du sikkert få se ham, hvis du ønsker det.

Aila snappet etter pusten. Skulle hun måtte vente et helt år før hun fikk se sønnen igjen? Det var som å få et slag i ansiktet, men hun våget ikke å motsi ham. Hun snudde seg mot Gard.

– Jeg tviler ikke på at du kan gi Isak alt han trenger, at han aldri behøver å sulte og fryse, men det er ikke bare penger som gjør et menneske lykkelig. Jeg vet at du er glad i sønnen vår, derfor ber jeg deg om at du gir Isak kjærlighet, for det kommer verken Lina eller dine foreldre til å kunne gi ham.

Lina gispet og reiste seg. Hun løftet hånden som for å slå henne, men lot den synke. I stedet kom det noe usikkert over henne, som om hun ikke visste hva hun skulle si. Hun så vekk og satte seg igjen, før hun snudde ansiktet mot henne.

– Du tar feil, Aila, jeg skal ta meg av Isak som om han var min egen, du skal ikke bekymre deg for det, sa hun skjelvende.

Aila møtte blikket hennes.

– Jeg vil gjerne tro det, for Isaks skyld, sa hun rolig. – Jeg håper du forstår at når jeg overlater Isak til Gard og deg, gjør jeg det i tillit til at han får det bra. Han trenger en mors omsorg og kjærlighet, og den oppgaven faller nå på deg.

Lina stirret storøyd på henne, før ansiktet ble flammende rødt.

Det ble trykkende stille et øyeblikk, før Gard reiste seg, kom mot henne og la hendene forsiktig på skuldrene hennes.

– Jeg forstår at dette er vanskelig for deg og at du er opprørt, men jeg er glad i Isak, det vet du. Stol på meg, Aila. Jeg vil bare det beste for ham. Det vil Lina også. Når han er blitt litt større, skal du få besøke ham, slik far sier.

– Vil du la meg få vite hvordan han har det?

Gard nikket.

Aila så på ham. Øynene hans var varme, men også advarende. Hun blunket bort de forræderske tårene som sløret blikket. Hun hadde elsket ham så høyt, trodd på at de en dag kunne gifte seg. Så feil hun hadde tatt. Knuten i brystet var stram og hard.

– Unnskyld, jeg er bare så lei meg for alt sammen, sa hun, sår i stemmen.

– Jeg forstår det, men Isak fortjener det beste vi kan gi ham. Gard slapp henne og satte seg ved siden av Lina.

Aila så hatet i øynene hennes, men møtte blikket hennes rolig. Hun fikk bare håpe at Lina ble god mot Isak. Til slutt snudde Lina seg bort.

Herr Edvardsen smilte, men det var ikke noe hjertelig smil.

– Jeg er glad for at du tar til fornuft, frøken Jakobsen. Vi glemmer det du sa, og anser saken for løst. Han reiste seg. – Gard kommer innom deg med papirene, de er hos sakføreren. Han har reist bort noen dager, og rakk dessverre ikke å utforme avtalen før han dro, men vi har god tid. Gards far rakte hånden frem mot Aila, men hun lot som hun ikke så den og snudde seg bort. – Det glemte jeg nesten, du skal få en godtgjørelse for at du overlater Isak til oss, sa herr Edvardsen. – Det er nok til at du kan få deg en ny begynnelse et annet sted, hvis du ønsker det.

Aila snudde seg langsomt og så på ham. Trodde han virkelig at hun lot seg kjøpe?

– Av alt jeg har hørt fra Dem, herr Edvardsen, er dette det nedrigste De har sagt. De tror visst De kan kjøpe alt og alle, men verken jeg eller sønnen min er til salgs. Han får bo hos sin far fordi det er det beste for ham. Det var mitt valg. Jeg har ikke solgt ham til dere. Og jeg vil ikke ha noe fra Dem. De har fått det som De vil, så la meg være i fred heretter. Stemmen var kald som is.

Herr Edvardsen trakk bare på skuldrene.

– Som du vil, men tilbudet står ved lag dersom du skulle ombestemme deg, sa han kjølig og snudde seg mot Gard og Lina. – Jeg må dra nå, men dere ordner resten, så snakkes vi om noen dager. Han sa farvel til Poppy og direktøren, som hadde sittet tause, og forsvant ut.

– Vil noen av dere ha te eller kaffe? sa Poppy med en nervøs stemme da døren lukket seg bak ham.

– Nei takk, sa Gard og reiste seg. – Vi vil gjerne komme oss av gårde, vi også. Kan du hente Isak og gjøre ham klar? Ammen venter i båten. Hun tar seg av ham på reisen hjem og inntil vi finner en barnepike til ham.

Det stakk i Aila.

– Jeg skal gå og hente ham. Hun neide og fortet seg ut, kvalm av sorgen som fylte henne. Kampen om Isak var tapt, men en dag skulle hun få ham tilbake. Det måtte hun tro på.

Hun satte kursen mot trappen. Det sprengte i brystet av melken. Hun hadde satt den ene foten på det nederste trappetrinnet da stuedøren gikk opp og Lina kom løpende mot henne.

– Vent, Aila, sa hun.

Aila skottet mot døren, som sto på vidt gap. Hun så Gard stå med ryggen til og snakke med direktøren og Poppy.

– Hva vil du, Lina? sa Aila avmålt. – Vi to har ikke mer å snakke om.

Lina så bønnfallende på henne.

– Jeg vil du skal vite at jeg prøvde å snakke Gard og foreldrene hans fra å ta Isak fra deg, men jeg hadde ikke noe jeg skulle ha sagt i denne saken. Vær så snill å tro meg. Jeg ville ikke dette. Gard er som besatt av å få Isak. Jeg har aldri sett ham slik. Han tenker knapt på noe annet. Du hadde rett, Aila. Han elsker meg ikke.

Aila stirret på henne. Det lød troverdig, det måtte hun innrømme. Det var noe bittert i stemmen hennes, men Aila klarte ikke å føle noen medlidenhet med henne.

– Jeg tror deg når du sier at du prøvde å snakke ham fra det. Det du ville, var å få Isak og meg bort fra øya, slik at du skulle slippe å se oss. Hva Gard måtte føle for deg, interesserer meg ikke. Dere to fortjener hverandre.

– Det er sant at jeg ville ha dere vekk, men jeg ville deg aldri noe vondt. Jeg ville bare ha Gard for meg selv, sa hun. – Jeg elsker ham.

– Du har fått ham. Jeg har ikke tid til dette, sa Aila oppgitt og snudde seg for å gå, da Lina stanset henne på nytt.

– Han elsker deg. Jeg ser det på ham, han klarer ikke å glemme deg. Jeg så det inne i stuen nå også, han … Lina svelget. – Når han ikke får deg, vil han ha Isak i stedet.

Aila foldet hendene og ble stående og se på henne. Hun kjente en sterk uro over at den bortskjemte kvinnen som sto foran henne, skulle være Isaks stemor. Hun kunne bare håpe at Lina ville bli glad i ham, men det ville fremtiden vise.

– Jeg ber deg ikke om at du skal elske Isak, bare at du er snill mot ham. Han er et barn, og helt uskyldig i dette. Han kommer til å trenge dere begge. Når det gjelder Gard, så kommer jeg ikke til å stå i veien for dere. Jeg elsker ham ikke. Det jeg måtte ha følt for ham, døde da han giftet seg med deg. Jeg håper tross alt at dere får det godt sammen.

Lina så på henne.

– Takk, Aila, sa hun.

Aila snudde ryggen til henne og løp opp trappen. Da hun kom inn på værelset, lente hun seg mot døren og pustet lettet ut. Ylva så forbauset på henne. Hun var i ferd med å skifte reiver på Isak, som lå på kommoden og sprellet fornøyd med bena.

– Har det hendt noe? Du ser så trist ut.

Aila gikk bort til Ylva og Isak og ble stående og se ned på sønnen. Hun strøk hånden ømt over ansiktet hans og smilte svakt. Kinnene var runde, røde og så myke. Øynene var klare og blå. Han var så liten og visste ingenting om dramaet som utspant seg. Aila svelget og snudde seg bort. Nå var tårene der igjen. Hun sank ned i stolen, lente seg fremover og skjulte ansiktet i hendene.

– Hva er det, Aila? sa Ylva med bekymring i stemmen. – Du gråter. Hun løftet opp Isak og bar ham med seg bort til sengen.

Aila rettet seg opp, dro hånden over øynene og rakte armene frem mot Isak.

– Gi ham til meg, sa hun lavt.

Ylva rakte henne Isak og ble sittende og se på dem da Aila la ham til brystet. Ylva avbrøt ikke én eneste gang da Aila med sår stemme fortalte hva som skulle skje.

– Dette er det verste jeg har hørt, sa Ylva tydelig opprørt da Aila var ferdig. – Går du med på det?

– Jeg har ikke noe valg, sa hun og så på barnepiken. – Jeg er ingen dårlig mor, selv om jeg lar Isak vokse opp hos faren, er jeg vel?

– Nei, Aila. Det får du ikke lov til å tenke engang. Isak kunne ikke fått en bedre mor enn deg. Men kan du ikke bare ta ham med deg og reise herfra?

– Tror du ikke jeg har tenkt på det? Aila ristet på hodet. –  Men hvor skal jeg reise, og hvem vil ha en ugift mor i arbeid? Reiser jeg, kan jeg aldri komme tilbake. Dessuten er mor alvorlig syk, så jeg må bli her.

– Jeg forstår. Du har rett i at det er vanskelig å få tjeneste for en ugift kvinne med et lite barn, sa Ylva og sukket oppgitt. – Hvorfor skal det alltid være så vanskelig for oss kvinner? Menn kan gjøre hva de vil og slippe unna med det. Det er så urettferdig.

– Det er sant, men jeg bør kanskje være glad for at Gard vil ha Isak, for da slipper jeg å gi ham bort til fremmede. Gard er glad i ham og kan gi ham et trygt hjem. Jeg er bare så redd for at Isak vil hate meg når han får vite at jeg ga ham bort.

– Ikke tenk slik, da gjør du det bare verre for deg selv. Isak vil forstå den dagen han blir voksen, sa Ylva. – Du mister ham ikke for alltid, det må du huske. Sa ikke Gard at du kunne besøke ham senere?

Aila lente hodet tilbake mot den høye stolryggen og sukket.

– Ja, han sa det, om et års tid. Det er lenge, og da vil Isak ha glemt meg. Barn glemmer fort, vet du.

– Det er sant, men ikke tenk på det nå. Det ligger langt frem i tid, og mye kan skje innen da. Ylva så ømt på Isak. – Jeg er blitt så glad i ham. Det blir trist når han reiser herfra. Jeg må se meg om etter nytt arbeid, men jeg er glad for den tiden jeg har fått være her.

Aila så tankefullt på henne.

– Isak trenger barnepike, sa Aila. – Gard har skaffet en amme til ham, som skal ta seg av ham inntil de finner en barnepike. Jeg kan spørre Gard om han kan ansette deg. Hvis du vil? Det ville føles godt å vite at Isak har noen han kjenner hos seg.

– Selvfølgelig vil jeg det, men tror du Gard vil gå med på det?

– Jeg håper det. Hvis han mener det han sier, at han vil det beste for Isak, så skal jeg klare å overtale ham.

– Det hadde vært fint, sa Ylva og smilte.

Isak slapp brystet, gned en lubben hånd mot øynene og gjespet. Aila ga ham til Ylva, kneppet igjen blusen og reiste seg.

– Kle godt på ham, så skal jeg pakke tingene hans.

Hjertet var tungt som bly da hun fant frem de få klærne til Isak og la dem i et sjal som hun knyttet sammen. Blikket hennes falt på komsen som sto på gulvet. Hun strakte hånden ut etter den, men ombestemte seg. Den var en gave til henne fra Ravna og Issat, så den ville hun ikke gi fra seg. Når Isak en dag ble voksen, skulle hun gi ham komsen og fortelle ham om Ravna og Issat.

– Er du klar? sa Aila og snudde seg mot Ylva.

Barnepiken nikket. Aila så tårene i øynene hennes og måtte stålsette seg for ikke å begynne å gråte da Ylva la Isak i armene hennes. Nå måtte hun være sterk. For Isaks skyld måtte hun skjule sorgen og tårene til hun ble alene.

– Da går vi, hvisket hun. – Så kan vi spørre Gard med det samme.

Aila klemte Isak inntil seg da hun og Ylva gikk langsomt ned den brede trappen som førte ned til hallen. Varmen fra den lille kroppen var som en lindring mot den vonde sorgen og motløsheten som bredte seg i henne. Isak klynket svakt og så på henne med de store øynene sine, famlet etter fletten og holdt den i et fast grep, som om han forsto at noe holdt på å skje.

– Jeg elsker deg, Isak, sa hun og la ansiktet mot pannen hans. – Glem aldri det. En dag skal jeg hente deg hjem.

Gard og Lina snudde seg mot henne da de kom inn i stuen. Hun møtte blikket til Gard. Det var et dypt alvor og vemod i det. Dette var ikke lett for ham heller, hun forsto det. På et vis føltes det godt å vite at heller ikke han var upåvirket av det som skjedde.

Hun ble stående med Isak klemt inntil seg og bare se på ham. Hun måtte stålsette seg for ikke å briste i gråt da Gard langsomt kom mot henne og strakte armene frem. Hun så uroen i øynene hans.

– Gi ham til meg, Aila, sa han lavt. – Ikke lag noen scene, det gjør alt bare verre, hvisket han.

– Jeg vil spørre deg om noe først. Du sa at dere ikke hadde funnet barnepike til Isak. Tror du at Ylva kan få den stillingen? Isak kjenner henne og vil føle seg tryggere sammen med henne.

Gard betraktet Ylva en stund, så nikket han.

– Kanskje det. Kom til Holmenvær om et par–tre dager, så kan vi snakke om det, sa han. – Da kan du bli med Aila, så skriver vi under på papirene samtidig. Det vil være enklere enn om jeg må ta turen hit igjen.

– Tusen takk, det skal jeg gjøre, Ylva neide.

– Det er fint, men nå må vi gå. Gi ham til meg, Aila, sa Gard mildt, men bestemt.

Blikket hennes var sløret av tårer da hun kikket ned på Isak, la ansiktet mot hans og trakk inn lukten av ham. Han var så liten og hjelpeløs. Hvordan skulle han klare seg uten henne?

– Farvel, kjære gutten min. Jeg elsker deg.

Gard la hånden forsiktig på armen hennes.

– Aila, sa han lavt. – La meg få ham nå.

Stemmen var rolig, men hun hørte advarselen i den.

Hun kikket opp på ham og nikket.

– Vær god mot ham, hvisket hun hest. – Fortell ham at jeg elsker ham, at jeg alltid vil elske ham. At jeg … Stemmen brast.

– Det lover jeg.

Han løftet Isak uendelig varsomt ut av armene hennes. Isak klynket og begynte å gråte mens han tviholdt i fletten hennes. Det føltes som om hjertet skulle briste da hun løsnet fingrene hans varsomt fra fletten. Isak strakte hånden ut og stirret engstelig på henne. Hun snudde seg vekk og slo armene om seg.

– Vær så snill og gå, sa hun gråtkvalt. – Gå!

Gard snudde seg mot direktøren og Poppy.

– Takk for hjelpen. Farvel, sa han og gikk mot døren sammen med Lina.

Aila trakk pusten dypt da døren lukket seg bak dem. Hun hørte lyden av Isaks gråt da Gard og Lina gikk mot ytterdøren, åpnet den og forsvant ut. Aila la hånden for munnen for å kvele gråten som ville frem, da hun kjente Poppys hånd på armen.

– Kjære Aila, jeg er så lei meg, sa hun lavt. – Jeg skulle ønske at … Poppy tidde og trakk hånden til seg.

– Du trenger ikke si noe, sa Aila så lavt at det knapt kunne høres.

Direktøren reiste seg og kom bort til henne. Han åpnet munnen for å si noe, men lukket den igjen, som om han ikke fant ordene som kunne trøste henne. I stedet la han hånden på den ene skulderen hennes og ga den en liten klem, før han snudde seg mot Poppy.

– Jeg er i arbeidsværelset om det er noe, sa han, stakk sigaren i munnen og gikk fra dem.

Aila slapp gråten løs, så løp hun ut av stuen, ut i hallen, der Vilja sto med en bunke rene duker i armene. Søsteren stirret uforstående på henne.

– Hvor skulle Gard med Isak? sa hun.

Aila så på henne.

– Isak skal bo hos Gard, Vilja.

– Hva? Viljas øyne mørknet faretruende. – Hvorfor det? Han kan vel ikke bare komme hit og ta Isak fra oss? Kan han vel?

– Jo, det kan han, gråt Aila.

– Det skal han få angre på, hylte Vilja. – Han kan ikke bare komme og ta Isak, den svikefulle løgneren. Jeg skal …

– Hysj, Vilja. Pass munnen din, avbrøt Aila og skottet nervøst mot stuedøren. – Frua kan høre deg.

– Det bryr jeg meg ikke om, sa hun trassig og satte nesen i været. – Gard skal få merke at han ikke kan behandle oss som han vil.

– Vær så snill, Vilja. Det er mitt valg, Isak får det bedre hos Gard. Vi prater mer senere, nå trenger jeg å være alene.

Dermed løp hun opp trappen, inn på værelset sitt og låste døren. Hun ble stående med ryggen mot døren og hive etter pusten før hun gikk bort til vinduet og kikket ut. Hun fikk se Lina og Gard gå om bord i fembøringen som lå ved kaia. En ung kvinne tok Isak fra Gard. Det måtte være ammen. Tårene blindet henne, og hun måtte blunke for å se bedre, men de var for langt unna.

Noe døde i henne da båten gled utover fjorden. Hun snudde seg, gikk bort til sengen og sank ned på den med tårene rennende nedover kinnene. Hun følte seg utmattet og tom for krefter. Isak etterlot seg et tomrom som aldri kunne fylles. Blikket hennes søkte mot komsen. Skinnet som hadde holdt ham varm i kalde vinternetter var der fremdeles. Hun lente seg frem og dro det til seg. Deretter la hun seg på sengen med ansiktet boret ned i det myke reinskinnet mens hun gråt hjerteskjærende.
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